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WIJ STAAN VOOR EEN TIJDLOOS, ELEGANT DESIGN met een unieke waarde-
propositie. In onze hypermoderne productiefaciliteiten in Duitsland 
ontstaan individuele interieuroplossingen van hoogwaardige kwa-
liteit. Met vakmanschap en betrouwbaarheid realiseren wij innova-
tieve producten, gebaseerd op een architectonisch rastermaat van 

125 mm, geïnspireerd door de waarden van de Bauhaus filosofie.

NOUS DÉFENDONS UN DESIGN ÉLÉGANT ET INTEMPOREL offrant une proposi-
tion de valeur unique. Nos ateliers de production à la pointe de la mo-
dernité, situés en Allemagne, créent des solutions d’aménagement 
individuelles d’une qualité remarquable. Avec compétence et fiabili-
té, nous réalisons des produits novateurs dans une trame métrique 

de 125 mm, inspirée des valeurs du Bauhaus.
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Nieuwe producten next125

Bijzondere hoogtepunten:  
veel nieuwe producten, tijdens  
het 25-jarig jubileum van het  
internationale premiummerk.

Nouveautés next125

Points forts : de nombreuses  
nouveautés à l’occasion du 25e anni-
versaire de la marque internationale 
premium.

2 5  J A A R  N E X T 1 2 5
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N i e u w e  a r t i k e l e n � N o u v e a u x  a r t i c l e s

O P Z E T K A S T- P O C K E T S Y S T E M
S y s t è m e  P o c k e t  e n  v e r s i o n  s u r m e u b l e

HET BEPROEFDE POCKETSYSTEM overtuigt ook als 
opzetkast met zijn elegante esthetiek en prakti-
sche functionaliteit. Dankzij het achter het front 
liggende werkblad en het nauwkeurig doorlopen-
de voegenpatroon kan het systeem harmonieus 
geïntegreerd worden in het wandmeubel. Achter 
de inschuifbare deuren van het pocketsystem 
kunnen werkruimte, techniek of alledaagse hulp-
jes stijlvol worden opgeborgen. Het heeft een 
frontbreedte van 60 cm, is voorzien van Tip-On, 
biedt individuele designvrijheid en is een echte 
blikvanger in de keuken. De pocket-opzetkast is 
verkrijgbaar in 5 breedtes tot maximaal 210 cm.

LE SYSTÈME POCKET QUI A FAIT SES PREUVES séduit 
également dans sa version surmeuble par son 
esthétique élégante et son utilité fonctionnelle. 
Grâce au plan de travail situé derrière la façade 
et à la continuité précise du motif des joints, il 
s’intègre harmonieusement dans la ligne. Der-
rière les portes coulissantes du système Pocket 
en version surmeuble, l’espace de travail, les 
équipements techniques ou les accessoires du 
quotidien peuvent être dissimulés avec style. 
Avec une façade de 60 cm et le système d’ou-
verture Tip-On, il offre une grande liberté d’amé-
nagement et attire tous les regards dans la cui-
sine. Le surmeuble Pocket est disponible en 
cinq largeurs jusqu’à une dimension intérieure 

de 210 cm.
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D O O R G A N G S D E U R
P o r t e  d ’ a c c è s  à  l ’ a r r i è r e - c u i s i n e

DE NAAR BINNEN DRAAIENDE DOORGANGSDEUR biedt 
een comfortabele toegang tot de aangrenzende 
ruimtes, zonder extra ruimte in de keuken. Le-
verbaar in breedtes van 75 cm (ééndeurs), 
100 cm en 120 cm (tweedeurs) en in hoogtes van 
206 cm en 218 cm. Achter ieder front bevindt 
zich een 15 cm breed regaal, dat extra opberg-

ruimte en stabiliteit biedt.

LA PORTE D’ACCÈS permet d’accéder facilement 
aux pièces fonctionnelles adjacentes sans oc-
cuper d’espace supplémentaire dans la cuisine. 
Elle est disponible en largeurs de 75 cm (à une 
porte), 100 cm et 120 cm (à deux portes), ainsi 
qu’en hauteurs de 206 cm et 218 cm. Derrière 
chaque façade se trouve un élément à étagères 
de 15 cm de large qui offre un espace de range-
ment supplémentaire et une meilleure stabilité.

75 cm 100 cm / 120 cm
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N i e u w e  a r t i k e l e n � N o u v e a u x  a r t i c l e s

VOOR VOORRAADKASTEN met een breedte van 30 
en 40 cm, en voor apothekerskasten met een 
breedte van 50 en 60 cm biedt next125 nu pas-
klare houten inzet componenten. Deze compo-
nenten zijn gemaakt van eikenhout en combine-
ren functionaliteit en esthetiek. In samenspel 
met het eveneens nieuwe, gefineerde Wood-
box-frame, ontstaat een harmonieus en hoog-

waardig totaalbeeld. 

POUR LES ARMOIRES À PROVISIONS COULISSANTES 
de 30 et 40 cm de largeur, ainsi que pour les ar-
moires à garde-manger de 50 et 60 cm de lar-
geur, next125 propose désormais des inserts 
en bois parfaitement adaptés. Les étagères en 
bois de chêne des armoires à provisions coulis-
santes et des armoires à garde-manger allient 
fonctionnalité et esthétique. Associées au nou-
veau cadre Woodbox plaqué, elles créent un 

ensemble harmonieux et haut de gamme.

K A S T I N T E R I E U R I N D E L I N G  H O U T
A m é n a g e m e n t  i n t é r i e u r  e n  b o i s
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D e s i g n  e l e m e n t e n � È l é m e n t  d e  d e s i g n

Mogelijke breedtes
Largeurs possibles

ELEGANT SOLITAIR: het next125 highboard. Dankzij 
de bronskleurige spiegel in het nisgedeelte, het 
gracieuze onderstel in onyxzwart en de in de 
wangenbodem geïntegreerde verlichting die het 
emotioneel ensceneert. Voor wangen en achter-
wand kan worden gekozen uit notenhout, eiken, 
linoleum of fluweelmatte lak. Deze materialen 
kunnen worden gecombineerd met de diverse 
modellen en een Systemo werkblad van 15 of 
20 mm dik keramiek of 20 mm dik natuursteen.

UN SOLITAIRE ÉLÉGANT : le highboard next125. Il est 
mis en valeur grâce à des miroirs couleur bronze 
dans la zone de niche, à un piètement gracieux 
en noir onyx et à un éclairage intégré dans le 
plateau de recouvrement. Pour les joues et la 
paroi arrière, vous avez le choix entre le noyer, le 
chêne, le linoléum ou la laque mate soyeuse, à 
combiner avec différentes gammes de façades 
et un plan de travail Systemo en céramique de 

15 ou 20 mm ou en pierre naturelle de 20 mm.

H I G H B O A R D
H i g h b o a r d

103 cm

147,45 cm

123 cm
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D e s i g n  e l e m e n t e n � È l é m e n t  d e  d e s i g n

ORGANISCH, ELEGANT, STIJLVOL: de aanbouwtafel 
van next125 met zijn kenmerkende druppelvorm 
combineert functionaliteit en design op deskun-
dige wijze. Met twee verschillende afmetingen 
en diverse plaatsingsmogelijkheden voegt ze 
gracieuze klasse toe aan iedere keuken. Naast 
de hoogwaardige Systemo materialen kan er in 
de nieuwe collectie ook gekozen worden voor 
LavaTech uit lavasteen, en gerecycled glas voor 

het tafelblad.

ORGANIQUE, ÉLÉGANTE ET AU STYLE INCONTESTABLE : 
la table d’appoint next125, avec sa forme carac-
téristique en goutte, allie habilement fonction-
nalité et design. Disponible en deux tailles et 
offrant différentes possibilités d’agencement, 
elle confère à chaque cuisine une touche d’élé-
gance raffinée. Outre les matériaux éprouvés 
de Systemo, la nouvelle collection propose éga-
lement la surface spéciale LavaTech en grès et 

verre recyclé pour le plateau de table.

A A N B O U W TA F E L
Ta b l e  d ’ a p p o i n t

C4000 LavaTech Asparago geglazuurd 
C4000 LavaTech Asparago émaillé

C4010 LavaTech Corallo geglazuurd
C4010 LavaTech Corallo émaillé

0 2 0 2



I n n o v a t i o n s  2 0 2 6 – 2 0 2 7I n n o v a t i o n s  2 0 2 6 – 2 0 2 7

P O S I T I O N E R I N G S M O G E L I J K H E D E N 
P o s s i b i l i t é s  d e  p o s i t i o n n e m e n t

Min. korpusbreedte: 300 mm
Min. korpusdiepte: 350 mm 
Largeur minimale de caisson : 
300 mm 
Profondeur minimale de caisson : 
350 mm

Min. korpusbreedte: 450 mm
Min. korpusdiepte: 350 mm 
Largeur minimale de caisson : 
450 mm 
Profondeur minimale de caisson : 
350 mm

Twee onderstelvarianten:  
ovale voet in fluweelmat-lak /  
metalen voet in onyxzwart 
Deux variantes de piètement :  
Pied ovale en laque mate soyeuse /  
pied métallique noir onyx

Min. korpusbreedte: 300 mm
Min. korpusdiepte: 350 mm 
Largeur minimale de caisson : 
300 mm 
Profondeur minimale de caisson : 
350 mm

Min. korpusbreedte: 400 mm
Min. korpusdiepte: 460 mm 
Largeur minimale de caisson : 
400 mm 
Profondeur minimale de caisson : 
460 mm

Min. korpusbreedte: 300 mm
Min. korpusdiepte: 350 mm 
Largeur minimale de caisson : 
300 mm 
Profondeur minimale de caisson : 
350 mm

Aanbouwtafel 144,5 cm – met ovale of metalen voet
Table d’appoint de 144,5 cm – avec pied ovale ou pied métallique
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D e s i g n  e l e m e n t e n � È l é m e n t  d e  d e s i g n

Min. korpusbreedte: 300 mm
Min. korpusdiepte: 350 mm 
Largeur minimale de caisson : 
300 mm 
Profondeur minimale de caisson : 
350 mm

Min. korpusbreedte: 450 mm
Min. korpusdiepte: 350 mm 
Largeur minimale de caisson : 
450 mm 
Profondeur minimale de caisson : 
350 mm

Eén onderstelvariant:  
ovale voet in fluweelmat-lak
Une variante de piètement :  
Pied ovale en laque mate soyeuse

Min. korpusbreedte: 300 mm
Min. korpusdiepte: 350 mm 
Largeur minimale de caisson : 
300 mm 
Profondeur minimale de caisson : 
350 mm

Min. korpusbreedte: 300 mm
Min. korpusdiepte: 350 mm 
Largeur minimale de caisson : 
300 mm 
Profondeur minimale de caisson : 
350 mm

Min. korpusbreedte: 300 mm
Min. korpusdiepte: 350 mm 
Largeur minimale de caisson : 
300 mm 
Profondeur minimale de caisson : 
350 mm

Aanbouwtafel 124,5 cm – met ovale voet
Table d’appoint de 124,5 cm – avec pied ovale

0 2 0 2
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K o r p u s d i e p t e s � P r o f o n d e u r s  d e  c a i s s o n s

K O R P U S D I E P T E  6 1   C M
P r o f o n d e u r  d e  c a i s s o n  d e  6 1   c m

DE NIEUWE KORPUSDIEPTE VAN 61 CM resulteert in 
een merkbaar groter werkoppervlak en meer op-
bergruimte eronder. Dankzij de extra diepte 
neemt het gebruiksoppervlak van het aanrecht-
blad merkbaar toe, wat leidt tot meer comfort 
tijdens het snijden, koken en neerzetten. Tege-
lijkertijd neemt ook de opbergruimte in de kasten 
of korven toe, waardoor kookgerei, bestek of 
voorraad nog overzichtelijker en ergonomischer 

kunnen worden opgeborgen.

LA NOUVELLE PROFONDEUR DE CAISSON DE 61 CM offre 
une surface de travail nettement plus grande et 
plus d’espace de rangement en dessous. Grâce 
à cette profondeur supplémentaire, le plan de 
travail offre une surface utile nettement plus 
grande, ce qui augmente le confort lors de la 
découpe, de la cuisson et du rangement des 
appareils. L’espace de rangement à l’intérieur 
des armoires et des coulissants augmente éga-
lement, ce qui permet de ranger les ustensiles 
de cuisine, la vaisselle ou les provisions de ma-

nière plus claire et plus ergonomique.
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I n t e g r a t i o n  O p t i m i z e d � I n t e g r a t i o n  O p t i m i z e d

I N T E G R AT I O N  O P T I M I Z E D
I n t e g r a t i o n  O p t i m i z e d

INTEGRATION OPTIMIZED zorgt voor een harmoni-
eus totaalbeeld van de keuken door zichtbare 
inbouwapparaten optimaal te integreren. Zo 
wordt het voegenbeeld tussen het meubel
front en de inbouwapparaten verbeterd en wor-
den minder esthetische afstanden tussen ap-
paraten tot een minimum gereduceerd – voor 
een gelijkmatig voegenbeeld en strakke lijnen: 

geheel in de geest van next125.

INTEGRATION OPTIMIZED assure l’harmonie de la 
cuisine grâce à une intégration optimale des 
appareils encastrés visibles. Les joints entre les 
façades des meubles et les appareils encastrés 
sont ainsi améliorés et les espaces inesthé-
tiques entre les appareils sont réduits au mini-
mum, pour des joints uniformes et des lignes 

épurées, dans l’esprit de next125.

Integration Optimized

Meer informatie over Integration 
Optimized.

Integration Optimized

En savoir plus sur Integration 
Optimized.
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L U M I Q  –  L I C H T  D AT  E M O T I E S  O P R O E P T
L u m i Q   –  u n e  l u m i è r e  q u e  l ’ o n  r e s s e n t

LUMIQ VERANDERT DE KEUKEN in een ruimte vol be-
leving. next125 ziet keukenverlichting niet als 
statische verlichting, maar als een bewust ont-
worpen designelement dat ruimtes vormgeeft, 
momenten creëert en de architectuur van de 
keuken op zorgvuldige wijze accentueert. Deze 
overtuiging vormt de basis voor LumiQ: een 
combinatie van de modernste technologieën en 
hoogwaardige lichtkwaliteit. De fascinatie van 
LumiQ ligt niet alleen in de afzonderlijke compo-
nenten, maar in een optimaal afgestemd lichtsys-
teem. Bovendien overtuigt LumiQ met zijn een-
voudige montage, intuïtieve bediening en het 
gemak waarmee het in een Smart Home systeem 
kan worden geïntegreerd. Het nieuwe lichtsys-
teem revolutioneert tevens het ontwerpproces. 
Bij al uw klanten kunt u op eenvoudige wijze inte-
resse en enthousiasme creëren voor deze su-
blieme lichtervaring. Zo wordt licht een vormge-
vend element – en de keuken een echte beleving

LUMIQ FAIT DE LA CUISINE un lieu d’expérience. 
next125 ne considère pas l’éclairage de cuisine 
comme un éclairage statique, mais comme un élé-
ment de design délibérément conçu, qui façonne 
les espaces, crée des moments et souligne avec 
précision l’architecture de la cuisine. C’est sur 
cette idée que repose LumiQ, qui allie une techno-
logie de pointe et une qualité d’éclairage haut de 
gamme. La fascination exercée par LumiQ ne ré-
side pas seulement dans ses composants, mais 
aussi dans un système d’éclairage parfaitement 
coordonné. LumiQ séduit également par son mon-
tage simple et sa commande intuitive, il peut être 
intégré à une maison connectée pour un confort 
maximal. Le nouveau planificateur d’éclairage 
révolutionne aussi la planification et vous permet 
de susciter l’intérêt et l’enthousiasme de vos 
clients pour l’éclairage, qui devient un élément 

de conception et la cuisine, une expérience.
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Élément haut

Poignée gorge Socle

Tiroir et 
coulissant

Plan de 
travail

Plafonnier Élément étagère

Système de 
panneaux

Kast Werkplek

Plafondstraler Regaal

Paneel
systeem

Greeplijst Plint

Lade  
en korf

L I C H T  I N  D E  K E U K E N
É c l a i r a g e  d a n s  l a  c u i s i n e
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H O O G T E P U N T E N
P o i n t s  f o r t s

Lichtoptiek voor lineaire  
onderbouwarmaturen 
Optique d’éclairage pour luminaire 
linéaire sous plan

Greeplijstverlichting verticaal 
Éclairage vertical des poignées gorge

Greeplijstverlichting voor  
vaatwasserfronten
Éclairage des poignées gorge pour  
les façades de lave-vaisselle

Plafondstraler 
Plafonnier

Lichtoptiek in greepprofiel 
Optique d’éclairage dans la poignée 
profilée

Greepprofiel met hoekoplossing
Solution d’angle dans la poignée  
profilée
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L U M I Q  K E Y  F A C T S
P r i n c i p a l e s  c a r a c t é r i s t i q u e s  d u  s y s t è m e  L u m i Q

MEERWAARDE VAN HET LUMIQ  
VERLICHTINGSSYSTEEM

24V-techniek: Toekomstbestendig,  
energiezuinig, robuust, modernste techniek

Gefocust werklicht door gebruik van  
innovatieve lichtoptieken

Lichtkleur van 2700 tot 5000 Kelvin  
(warm wit tot neutraal wit)

Alle armaturen kunnen traploos worden  
gedimd

Hoge kleurweergave-index (CRI > 90, R9 > 50), 
ideaal voor gebruik in de keuken

Lange levensduur tot 50.000 uur

Doordacht, innovatief verbindingssysteem: 
snelle en eenvoudige montage

Eenvoudig te vervangen in het kader van de 
Ökodesign-richtlijn

Gecertificeerd voor wereldwijd gebruik  
(CE, UL enz.)

VALEURS AJOUTÉES DES LUMINAIRES DU  
SYSTÈME LUMIQ

Technologie 24 V : technologie de pointe  
pérenne, économe en énergie et robuste

Éclairage de travail ciblé grâce à l’utilisation 
d’optiques d’éclairage novatrices

Couleur de la lumière réglable entre 2 700 et 
5 000 Kelvins (blanc chaud à blanc neutre)

Variation en continu de l’intensité lumineuse  
de tous les luminaires

Indice de rendu des couleurs élevé (IRC > 90, 
R9 > 50), idéal pour une utilisation dans la cuisine

Longue durée de vie pouvant atteindre 
50 000 heures

Système de branchement sophistiqué et  
novateur : montage rapide et facile

Facilité de remplacement dans le cadre de  
la directive sur l’écoconception

Certifications CE, UL, etc.
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S Y S T E E M A R C H I T E C T U U R
A r c h i t e c t u r e  d u  s y s t è m e

MEERWAARDE VAN HET BEDIENINGSSYSTEEM

Modulaire opbouw van het systeem:  
Maximale flexibiliteit, probleemloze uitbreiding 
en eenvoudige montage

Digitale ledstrips aangestuurd door  
dynamische in- en uitschakelsequenties  
(lichtsignaturen) en functies met meerwaarde

Sensoren voor intelligente lichtbediening 
(sfeerlicht verandert in functioneel licht)

Uitgebreide lichtbediening door  
App-functionaliteit en updates

Gemakkelijk te integreren in Smart  
Home systemen zoals Alexa, KNX,  
Casambi enzovoort

VALEURS AJOUTÉES DE LA TECHNOLOGIE  
D’ALIMENTATION ET DE COMMANDE

Structure modulaire du système : flexibilité 
maximale, optimisation aisée et installation 
simple

Commande de bandes LED numériques  
avec séquences d’allumage et d’extinction  
dynamiques (signatures lumineuses) et  
fonctions à valeur ajoutée

Capteurs pour une commande d’éclairage  
intelligente (l’éclairage d’ambiance devient 
fonctionnel)

Commande d’éclairage avancée grâce à la 
fonctionnalité de l’application et la possibilité 
de mise à jour

Intégration simple aux systèmes de maison 
connectée, tels qu’Alexa, KNX, Casambi, etc.

Sensorgestuurde binnenverlichting 
in kasten
Éclairage intérieur d’éléments hauts 
commandé par capteur

Sensorgestuurde verlichting voor 
het Pocketsystem
Éclairage commandé par capteur pour 
le système Pocket

Digitale ledstrip
Bande LED numérique
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C O N N E C T  L E V E L S
C o n n e c t  l e v e l s

Level 1
Instellen en bediening via 
afstandsbediening of  
optionele wandschakelaar
Configuration et commande 
via la télécommande  
ou l’interrupteur mural en 
option

Level 2
App-bediening voor func-
ties zoals enscenering, 
tijdschema’s, groepen en 
lichtsignaturen
Commande avancée grâce 
à des fonctions telles que 
les scénarios, les program-
mations, les groupes et les 
signatures lumineuses

Level 3
Integratie met Smart 
Home-systemen zoals  
Alexa, KNX, Casambi etc.
Intégration aux systèmes 
de maison connectée, tels 
qu’Alexa, KNX, Casambi, 
etc.

LEVEL 2

LEVEL 1

LEVEL 3

Afstandsbediening
Télécommande

App
Application

Smart Home
Maison connectée
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I N T E L L I G E N T  O P G E L O S T
U n e  s o l u t i o n  i n t e l l i g e n t e

HET LICHT BEDIENEN EN DE VERLICHTING INDIVIDUEEL 
CONFIGUREREN – het is heel eenvoudig met het 
innovatieve lichtsysteem LumiQ: alle geïnstal-
leerde verlichtingscomponenten worden met 
een druk op de knop van de meegeleverde af-
standsbediening in een netwerk opgeslagen. 
Vervolgens kan het netwerk heel eenvoudig via 

de App worden geïmporteerd.

CONTRÔLER L’ÉCLAIRAGE ET LE CONFIGURER DE  
MANIÈRE PERSONNALISÉE, rien de plus simple 
avec le système d’éclairage novateur LumiQ : 
tous les composants d’éclairage installés sont  
enregistrés dans un réseau en appuyant sur  
un bouton de la télécommande fournie. Le ré-
seau peut ensuite être facilement importé dans 

l’application.

QR-code scannen en de 
app downloaden
Scannez le QR code et  
téléchargez l’application
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NU KUNNEN DE ARMATUREN DIE ONDERDEEL ZIJN VAN 
HET NETWERK individueel worden aangestuurd, 
gedimd, gegroepeerd en kan de lichtkleur wor-
den aangepast. Daarnaast kunnen verschillende 
verlichtingsscenario’s en -routines voor bepaal-
de dagdelen of gelegenheden worden ingesteld 
en opgeslagen. Het systeem kan naar keuze 
worden bediend via een afstandsbediening, 
wandschakelaar of de App. Bovendien kan het 
heel eenvoudig worden geïntegreerd in een be-
staand Smart Home-systeem en is bediening via 
een spraakassistent mogelijk met behulp van 

een optionele Gateway.

IL EST POSSIBLE DE COMMANDER, de varier l’inten
sité, de regrouper et de modifier la couleur de la 
lumière de chaque luminaire du réseau. Parallè-
lement, plusieurs scénarios et routines d’éclai-
rage peuvent être définis et enregistrés pour 
certaines heures de la journée ou certaines oc-
casions. Le fonctionnement peut être choisi li-
brement : via la télécommande, un interrupteur 
mural ou l’application. De plus, une passerelle 
disponible en option permet l’intégration simple 
à un système de maison connectée existant et 

la commande via un assistant vocal.

0 5 0 5
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L U M I Q - L I C H T P L A N N E R
P l a n i f i c a t e u r  d ’ é c l a i r a g e  L u m i Q

EFFICIËNTE LICHTONTWERPEN voor de premium keu-
ken. Met de LumiQ-lichtplanner hebben keuken-
ontwerpers toegang tot een krachtige tool waar-
mee ze hoogwaardige verlichtingsoplossingen 
snel, veilig en flexibel kunnen configureren. 
Naast een intuïtieve gebruikersinterface zijn er 
drie duidelijk gestructureerde pakketten be-
schikbaar: GOOD, BETTER en BEST. Daarnaast biedt 
de optie CUSTOM de mogelijkheid om alle be-
schikbare lichtcomponenten individueel te con-
figureren. Momenteel is de LumiQ-lichtplanner 
geïntegreerd in de planningssoftware CARAT, 
KPS.MAX en Winner Flex, waardoor de lichtplan-
ning naadloos in de gebruikelijke Workflow kan 

worden opgenomen.

Doordat de lijst van bestanddelen automatisch 
worden gegenereerd en er direct een prijsindi-
catie wordt gegeven, wordt het volledige proces 
aanzienlijk versneld en worden fouten in de plan-
ning op maximale wijze vermeden. De gestruc-
tureerde logica van de verschillende pakketten 
maakt een snelle voorselectie mogelijk, terwijl 
de optie CUSTOM uw klanten maximale vrijheid 
biedt voor hun individuele ontwerpen. Zo kun-
nen ontwerpers profiteren van een aanzienlijke 
tijdwinst. En ze kunnen keukenontwerpen effici-
ënt, foutloos en met een betrouwbare prijsindi-
catie voorzien van verlichtingscomponenten.

CONCEPTION D’ÉCLAIRAGE EFFICACE pour les cui-
sines haut de gamme. Le planificateur d’éclai-
rage LumiQ offre aux concepteurs de cuisines 
un outil performant pour configurer rapide-
ment, en toute sécurité et de manière flexible 
des solutions d’éclairage haut de gamme. Une 
interface utilisateur intuitive permet de choisir 
entre trois packs clairement structurés : GOOD, 
BETTER et BEST. De plus, l’option CUSTOM offre la 
possibilité de configurer individuellement tous 
les composants d’éclairage disponibles. Ac-
tuellement, le planificateur d’éclairage LumiQ 
est intégré aux programmes de planification 
CARAT, KPS.MAX et Winner Flex, de sorte que 
la planification de l’éclairage s’intègre parfaite-

ment dans le flux de travail habituel.

La génération automatique de la liste des pièces 
et l’indication directe des prix accélèrent consi-
dérablement l’ensemble du processus et per-
mettent d’éviter de manière fiable les erreurs de 
planification. La logique structurée des packs 
permet une présélection rapide, tandis que 
l’option CUSTOM offre une liberté de conception 
maximale pour répondre aux souhaits individuels 
des clients. Les concepteurs gagnent ainsi un 
temps considérable et peuvent équiper en éclai-
rage efficacement, sans erreur et de manière 

fiable, même les cuisines les plus complexes.

Good
Elementaire functionele 
sfeerverlichting
Éclairage fonctionnel et 
d’ambiance élémentaire

Better
Uitgebreide functionele 
sfeerverlichting
Éclairage fonctionnel et 
d’ambiance avancé

Best
Maximale functionele 
sfeerverlichting  
met digitale ledstrips
Éclairage fonctionnel et 
d’ambiance complet avec 
bandes LED numériques
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SNEL EN OVERZICHTELIJK licht brengen in de keuken: 
met de LumiQ-lichtplanner worden alle gewens-
te verlichtingscomponenten op fotorealistische 
wijze in een grafische visualisatie weergegeven. 
Zo krijgen uw klanten een authentiek en emoti-

oneel kijkje in hun toekomstige keuken.

APPORTER RAPIDEMENT ET CLAIREMENT de la lumière 
dans la cuisine : avec le planificateur d’éclairage 
LumiQ, tous les composants d’éclairage pré-
vus sont représentés de manière photoréaliste 
dans la visualisation graphique. Le client obtient 
ainsi une impression authentique et émotion-

nelle de sa future cuisine.

0 5 0 5
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F R A M E - U I T V O E R I N G  W O O D B O X
F i n i t i o n  d e s  c a d r e s  W o o d b o x

HET GEFINEERDE HOUTEN FRAME van de Woodbox 
combineert een modern keukendesign met 
een hoogwaardige afwerking en valt op door 
hun aangename beleving. Het elegante eiken-
hout waar het frame van gemaakt is, overtuigt 
dankzij de nauwkeurige vervaardiging en past 
harmonisch binnen het totaalconcept van de 
keuken. Verkrijgbaar in alle breedtes, hoogtes 

en dieptes.

LES CADRES EN BOIS PLAQUÉ de la Woodbox in-
carnent un design de cuisine moderne associé 
à une finition de haute qualité et séduisent par 
leur toucher agréable. L’élégant bois de chêne 
du cadre séduit par sa fabrication précise et 
s’intègre harmonieusement dans le concept 
global de la cuisine. La finition est disponible 
dans toutes les largeurs, hauteurs et profon-

deurs.

0 6 0 6



I n n o v a t i o n s  2 0 2 6 – 2 0 2 7

I N T E R I E U R I N D E L I N G  VA R I K O
A m é n a g e m e n t  i n t é r i e u r  V a r i k o

De verschillende elementen van kurk en CDF vullen  
elkaar elegant aan als opbergelementen in de lade.  
Het visuele en haptische contrast biedt aanvullende 
meerwaarde. 
Les différents éléments en liège et en panneaux de fibre 
de bois à haute densité se complètent avec élégance 
pour organiser l’intérieur des tiroirs. Le contraste visuel 
et tactile apporte davantage de valeur ajoutée.

Een overzichtelijke indeling dankzij het messenblok 
en diverse functionele inzet componenten, die dienen  
als elegante opbergruimte voor allerlei keukengerei. 
Une structure claire grâce au bloc à couteaux et aux dif-
férents inserts fonctionnels, qui servent de rangement 
élégant pour les ustensiles de cuisine les plus divers.

Als er snel gekookt moet worden, is een goede organi-
satie essentieel: met de glazen kruidenpotjes en de 
inzetbakjes voor de thermometer of het theezeefje 
grijpt u nooit mis.
Quand il faut faire vite en cuisine, une bonne organisa-
tion vaut de l’or : grâce au porte-bocaux à épices et aux 
bacs de rangement pour thermomètre ou passoire à thé, 
chaque geste est précis.

Ook voor de dagelijkse taken is Variko de juiste keuze. 
De huishoudfolieroller is gebruiksvriendelijk en maakt 
snel werken mogelijk, terwijl extra inzetbakjes zorgen 
voor nog meer opbergruimte.
Variko est également le choix idéal pour les tâches  
quotidiennes. Le dérouleur de film alimentaire est facile 
à utiliser et permet de travailler rapidement, tandis que 
d’autres bacs de rangement sont disponibles.

Organisatiesysteem voor lades
Organisation intérieure des tiroirs
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Een bodemplaat van kurk met ronde staven
Plaque de base en liège avec tiges rondes

Een bodemplaat van kurk met voorraadverdelers –  
individueel verstelbaar voor maximaal comfort en 
flexibiliteit: zo kan voorraad geordend worden  
opgeborgen.
Plaque de base en liège avec séparateurs de provisions –  
Séparateurs réglables individuellement pour un  
niveau maximal de confort et de flexibilité : les provisions 
peuvent ainsi être rangées de manière ordonnée.

Een bodemplaat van kurk met potdekselhouders – 
orde eenvoudig gemaakt: potten en deksels zijn altijd 
goed georganiseerd en binnen handbereik.
Plaque de base en liège avec supports pour couvercles 
de casseroles – L’ordre en toute simplicité : les casse-
roles et leurs couvercles restent toujours bien rangés et 
à portée de main.

Een bodemplaat van kurk met pannenhouders – de 
handige pannenhouder zorgt ervoor dat opbergruimte 
optimaal wordt benut, en maakt ook visueel indruk.
Plaque de base en liège avec supports pour poêles – Les 
supports pratiques pour poêles garantissent une utilisa-
tion optimale de l’espace de rangement et sont égale-
ment esthétiques.

Organisatiesysteem voor korven
Organisation intérieure des coulissants

0 6 0 6
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LA 192

N I E U W E  G R E P E N   /   N O U V E L L E S  P O I G N É E S

500
Eiken natuur / 
Chêne naturel

501
Noten / 
Noyer

770

Afgestemd op de  
essentiële kleuren van het 
Colour Concept /  
Couleurs assorties aux 
couleurs essentielles du 
Colour Concept

N I E U W E  S TA A F G R E E P   /   N O U V E L L E  P O I G N É E  L O N G U E

N I E U W E  G R E E P L I J S T   /   N O U V E L L E  P O I G N É E  G O R G E

7212
Zandgrijs mat / 
Gris sable mat

RAL / NCS
Individueel kleurdesign /
Pers. couleurs

7147
Amandelbeige / 
Beige amande

7427
Kasjmierbruin mat / 
Brun cachemire mat

583
Edelstaalkleurig / 
Coloris inox

573
Edelstaalkleurig / 
Coloris inox

574
Onyxzwart / 
Noir onyx

nx240

Afgestemd op de 
frontkleuren /
Couleurs assorties à  
celles des façades

nx240

Afgestemd op de 
frontkleuren /
Couleurs assorties à  
celles des façades

6212
Zandgrijs mat / 
Gris sable mat

6147
Amandelbeige / 
Beige amande

N I E U W E  S C H A A L G R E E P   /   N O U V E L L E  P O I G N É E  E N C A S T R É E

nx902 / nx912

Afgestemd op de 
frontkleuren /
Couleurs assorties à  
celles des façades

nx950 / nx960

9121
Zandgrijs mat / 
Gris sable mat

9147
Amandelbeige / 
Beige amande

6427
Kasjmierbruin / 
Brun cachemire

9427
Kasjmierbruin / 
Brun cachemire

2845
Marmer umbra imitatie / 
Imitation marbre umbra

2855
Limestone grijs / 
Limestone gris

0 7 0 7
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I N D I V I D U E L E  L A K K E N
L a q u e  p e r s o n n a l i s é e
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NEW

NEW
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E s s e n t i e e l ,  e l e g a n t  e n  
e x c e p t i o n e e l 

KLEUREN BRENGEN SOUPLESSE EN LEVENDIGHEID en 
benadrukken de persoonlijkheid van de bewo-
ners. Daarom draait alles bij de ontwerpen van 
next125 om het zorgvuldig geselecteerde assor-
timent hoogwaardige lakken. Laat u inspireren 
door sfeervolle kleuren, samengevat in drie 
kleurcategorieën voor de keuken en het woon-

gedeelte.

VOOR EEN NOG PERSOONLIJKERE VORMGEVING kan er 
bij het model nx510 ook worden gekozen voor 
speciale kleuren uit het RAL- en NCS-systeem. 
Zij maken de meest ultieme kleurkeuze mogelijk 
en bieden maximale vrijheid bij het vastleggen 

van ruimte- en kleurconcepten.

E s s e n t i e l l e s ,  é l é g a n t e s  e t  
e x c e p t i o n n e l l e s

À ELLES SEULES, ELLES PEUVENT RENDRE UN ESPACE 
À LA FOIS ÉLÉGANT ET VIVANT, tout en exprimant la 
personnalité des habitants. C’est pourquoi chez 
next125, la palette de laques haut de gamme 
soigneusement sélectionnées fait partie inté-
grante du design. Celle-ci se pare de couleurs 
harmonieuses, réparties en trois catégories 

pour la cuisine et le salon.

POUR UNE PERSONNALISATION ENCORE PLUS POUSSÉE, 
des teintes spéciales issues des nuanciers RAL 
et NCS sont disponibles pour la gamme nx510. 
Elles permettent d’obtenir un choix de couleur 
particulièrement précis et offrent une liberté 
maximale pour s’harmoniser avec les concepts 

d’aménagement et de couleurs.

H E T  C O L O U R  C O N C E P T
L e  c o n c e p t  d e  c o u l e u r s

0 7 0 7
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L187T
Onyxzwart mat AFP / 
Noir onyx mat AFP

L092T
Kristalwit mat AFP / 
Blanc cristal mat AFP

L097T
Schelpenwit mat AFP / 
Blanc coquille mat AFP

L212T
Zandgrijs mat AFP / 
Gris sable mat AFP

L147T
Amandelbeige mat AFP / 
Beige amande mat AFP

L207T
Kiezelgrijs mat AFP / 
Gris galet mat AFP

L277T
Agaatgrijs mat AFP / 
Gris agate mat AFP

L262T
Terragrijs mat AFP / 
Gris terre mat AFP

L202T
Saharabeige mat AFP / 
Beige Sahara mat AFP

L122T
Kristalgrijs mat AFP / 
Gris cristal mat AFP

L427T
Kasjmierbruin mat AFP /
Brun cachemire mat AFP

L192T
Lavazwart mat AFP / 
Noir lave mat AFP

K097F
SensiQ schelpenwit  
softmat AFP /  
SensiQ blanc coquille mat 
fin AFP

K092F
SensiQ kristalwit softmat 
AFP /  
SensiQ blanc cristal mat 
fin AFP

K212F
SensiQ zandgrijs  
softmat AFP /  
SensiQ gris sable  
mat fin AFP

K147F
SensiQ amandelbeige  
softmat AFP /  
SensiQ beige amande  
mat fin AFP

K122F
SensiQ kristalgrijs softmat 
AFP /  
SensiQ gris cristal mat fin 
AFP

K207F
SensiQ kiezelgrijs  
softmat AFP /  
SensiQ gris galet  
mat fin AFP

nx240 / PGR 2

Laminaatfront SensiQ 
softmat AFP / 
Façade stratifiée SensiQ 
mat fin AFP

nx115 / PGR 1

UV-lakfront mat AFP / 
Façade en laque UV mate

F R O N T E N   /   F A Ç A D E S

NEW NEW

NEWNEW NEW

NEW NEW

NEW

NEW

NEW

NEW NEW

NEW NEW
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K187F
SensiQ onyxzwart  
softmat AFP /  
SensiQ noir onyx mat fin AFP

K192F
SensiQ lavazwart  
softmat AFP /  
SensiQ noir lave mat fin AFP

K202F
SensiQ Saharabeige  
softmat AFP /  
SensiQ beige Sahara  
mat fin AFP

L202M 
Saharabeige fluweelmat 
AFP /  
Beige Sahara mat soyeux 
AFP

L537M 
Sepiabruin fluweelmat AFP / 
Brun sépia mat soyeux AFP

L192M
Lavazwart fluweelmat AFP / 
Noir lave mat soyeux AFP

L427M 
Kasjmierbruin fluweelmat 
AFP /  
Brun cachemire mat soyeux 
AFP

L262M 
Terragrijs fluweelmat AFP / 
Gris terre mat soyeux AFP

L277M 
Agaatgrijs fluweelmat AFP / 
Gris agate mat soyeux AFP

L212M
Zandgrijs fluweelmat AFP / 
Gris sable mat soyeux AFP

L207M 
Kiezelgrijs fluweelmat AFP / 
Gris galet mat soyeux AFP

L147M
Amandelbeige  
fluweelmat AFP /  
Beige amande mat  
soyeux AFP

L097M
Schelpenwit fluweelmat 
AFP / 
Blanc coquille mat soyeux 
AFP

L092M
Kristalwit fluweelmat AFP / 
Blanc cristal mat soyeux 
AFP

L122M
Kristalgrijs fluweelmat AFP / 
Gris cristal mat soyeux AFP

nx240 / PGR 2

Laminaatfront SensiQ 
softmat AFP / 
Façade stratifiée SensiQ 
mat fin AFP

nx510 / PGR 3

Fluweelmat-lakfront / 
Façade laque mate  
soyeuse

NEW

K427F
SensiQ kasjmierbruin  
softmat AFP /  
SensiQ brun cachemire  
mat fin AFP

K262F
SensiQ terragrijs  
softmat AFP /  
SensiQ gris terre  
mat fin AFP

K277F
SensiQ agaatgrijs  
softmat AFP /  
SensiQ gris agate  
mat fin AFP

G r e p e n  e n  f r o n t e n � P o i g n é e s  e t  f a ç a d e s

NEWNEW

NEW

NEW
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nx510 / PGR 3

Fluweelmat-lakfront / 
Façade laque mate  
soyeuse

nx501 / PGR 4

Hoogglans-lakfront /
Façade laque brillante

nx640 / PGR 5

Houten front /
Façade bois

F646
Eiken elegant grafietgrijs / 
Chêne élégant gris graphite

F644
Eiken elegant parelgrijs / 
Chêne élégant gris perle

F636
Eiken elegant karamel / 
Chêne élégant caramel

F628
Eiken elegant bianco licht /
Chêne élégant bianco clair

F634
Eiken elegant natuur /
Chêne élégant naturel

F635
Eiken elegant wit /
Chêne élégant blanc

L121
Kristalgrijs hoogglans / 
Gris cristal brillant

L111G
Briljantwit hoogglans / 
Blanc ultra brillant

L091
Kristalwit hoogglans /  
Blanc cristal brillant

L337M
Jaguargroen fluweelmat 
AFP /  
Vert jaguar mat soyeux AFP

RAL / NCS
Individueel kleurdesign / 
Personnalisation des 
couleurs

L142M
Kobaltgroen fluweelmat 
AFP /  
Vert cobalt mat soyeux AFP

L417M
Azuurblauw fluweelmat 
AFP / 
Bleu azur mat soyeux AFP

L552M
Diepblauw fluweelmat AFP / 
Bleu intense mat soyeux 
AFP

L157M
Petroleumblauw fluweelmat 
AFP /  
Bleu pétrole mat soyeux 
AFP

L292M
Indisch rood fluweelmat 
AFP /  
Rouge indien mat soyeux 
AFP

L547M
Aubergine fluweelmat AFP / 
Aubergine mat soyeux AFP

L527M
Ultramarijn fluweelmat AFP / 
Bleu outremer mat soyeux 
AFP

L407M
Cognac fluweelmat AFP / 
Cognac mat soyeux AFP

L397M 
Olijfgeel fluweelmat AFP / 
Jaune olive mat soyeux AFP

L187M
Onyxzwart fluweelmat AFP / 
Noir onyx mat soyeux AFP

NEW

NEW

NEW

NEW
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nx620 / PGR 5

Houten front /
Façade bois

nx902 / nx912 / PGR 7

nx902
Glasfront mat,  
frame edelstaalkleurig /
Façade vitrée mate,  
cadre en coloris inox

nx912
Glasfront mat,  
frame onyxzwart /  
Façade vitrée mate,  
cadre noir onyx

G187
Glas mat onyxzwart / 
Verre mat noir onyx

G582 
Glas mat basalt metallic / 
Verre mat basalte métallisé

G192
Glas mat lavazwart / 
Verre mat noir lave

G572
Glas mat platina metallic / 
Verre mat platine métallisé

G202
Glas mat Saharabeige / 
Verre mat beige Sahara

G577 
Glas mat brons metallic / 
Verre mat bronze métallisé

G262
Glas mat terragrijs / 
Verre mat gris terre

G277 
Glas mat agaatgrijs / 
Verre mat gris agate

G427 
Glas mat kasjmierbruin / 
Verre mat brun cachemire

G212 
Glas mat zandgrijs / 
Verre mat gris sable

G147 
Glas mat amandelbeige / 
Verre mat beige amande

G122
Glas mat kristalgrijs / 
Verre mat gris cristal

G097
Glas mat schelpenwit / 
Verre mat blanc coquille

G207
Glas mat kiezelgrijs / 
Verre mat gris galet

G092
Glas mat kristalwit / 
Verre mat blanc cristal

F685
Noten natuur / 
Noyer naturel

nx640 / PGR 5

Houten front /
Façade bois

NEWNEW

NEW

NEW

NEW

F638
Eiken elegant cognac / 
Chêne élégant cognac

F641
Eiken elegant tabak / 
Chêne élégant tabac

F639
Eiken elegant  
kastanjebruin /  
Chêne élégant brun  
châtaigne

G r e p e n  e n  f r o n t e n � P o i g n é e s  e t  f a ç a d e s0 7 0 7
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nx650 / PGR 8 

Houten front, wangen 
verkrijgbaar in 1,3 en 2,5 cm, 
geen zichtbare zijkanten
mogelijk /
Façade en bois, joues en  
1,3 et 2,5 cm uniquement, 
aucune paroi visible possible

nx890 / PGR 9

Linoleumfront /
Façade en linoléum

nx950 / nx960 / PGR 9

nx950
Keramiekfront,  
frame edelstaalkleurig /
Façade céramique,  
cadre en coloris inox

nx960 
Keramiekfront,  
frame onyxzwart /
Façade céramique,  
cadre noir onyx

nx680 / PGR 8

Houten front,  
gekleurd eiken onyxzwart /
Façade bois,  
chêne massif noir onyx

F805
Oud eiken / 
Chêne ancien

F815
Eiken doorgekleurd  
onyxzwart /
Chêne teinté dans la  
masse noir onyx

E891
Linoleum natuurgrijs / 
Linoléum gris naturel

E892
Linoleum walnootbruin / 
Linoléum brun noix

E893
Linoleum olijfgroen / 
Linoléum vert olive

E894
Linoleum cappuccino / 
Linoléum cappuccino

C2075
Keramiek beton  
grijs imitatie /  
Céramique imitation  
béton gris

C2795
Keramiek structuur zand / 
Céramique structurée sable

C2785
Keramiek bianco beige / 
Céramique beige bianco

C2275
Keramiek arctic black / 
Céramique arctic black

C2855
Keramiek limestone grijs / 
Céramique limestone gris

C2055
Keramiek grafiet / 
Céramique graphite

C2775
Keramiek marmer  
nero imitatie /  
Céramique imitation  
marbre nero

C2845
Keramiek marmer  
umbra imitatie /  
Céramique imitation  
marbre umbra
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nx660 / PGR 9

Houten front met  
designframe /
Façade bois avec  
cadre design

nx904 / nx914 / PGR 9

nx904 
Glasfront –  
spiegelglas brons,  
frame edelstaalkleurig /
Façade vitrée –  
verre miroir bronze,  
cadre en coloris inox

nx914
Glasfront –  
spiegelglas brons,  
frame onyxzwart /
Façade vitrée –  
verre miroir bronze,  
cadre noir onyx

G925S
Spiegelglas brons / 
Verre miroir bronze

nx670 / PGR 11

Houten front met  
verticale groeven /
Façade bois avec  
nervures verticales

F628
Eiken elegant bianco licht / 
Chêne élégant bianco clair

F634
Eiken elegant natuur / 
Chêne élégant naturel

F635
Eiken elegant wit / 
Chêne élégant blanc

F646
Eiken elegant grafietgrijs / 
Chêne élégant gris graphite

F644
Eiken elegant parelgrijs / 
Chêne élégant gris perle

F636
Eiken elegant karamel / 
Chêne élégant caramel

F638
Eiken elegant cognac / 
Chêne élégant cognac

F641
Eiken elegant tabak / 
Chêne élégant tabac

F639
Eiken elegant  
kastanjebruin /  
Chêne élégant  
brun châtaigne

F628 
Eiken elegant bianco licht / 
Chêne élégant bianco clair

F685 
Noten natuur / 
Noyer naturel
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